[ina obnerueHua yyactua
HOBbIX UMMUIPAHTOB B
nporpamMmax no agantawum
Citizenship and Immigration
(anada (CIC) duHaHcmpyet
[1eATENbHOCTb HEKOTOPbIX
OpraHu3aLMnii, B KOTOPbIX
poauTenu, noceLLarLLyme
CeMUHapbI No
TPYAOYCTPOIACTBY

WK A3bIKOBbIE KYpCbl,
MOrYT 0TAATb AeTeil B
JIeTCKIAe FPYNMbl Ha BpeMs
3aHATUIN.

Kak 3anucatb pe6eHka B
rpynny?

Jis Toro 4To6bI 3anucaTh pebeHKa, CefyeT
3anonHnTb Gpopmy. TpeboBaHust 10
BaKIIMHALMY 3aBUCAT OT BO3pacTa pebeHKa.
Kpome Toro, B pa3IM4HbIX OpraHU3aIMIX
MOTyT CyI€CTBOBATDb JOIIOTHUTE/IbHbBIE
IpaBIIa ¥ COOTBeTCTBYoOIME GpopMmbl. B
HEKOTOpbIE I‘pyHHI)I 3aIMcCh NIPOBOOUTCA B
nopsike odepenu. bornee moppo6Hy0
I/IH(bOpMaLU/IIO MOXXHO IIOTY9UTD y

BOCITMTATEJIEN.

MmaBHoe - 6e30MacHOCTb
peb6eHka!

Bce BocmTarenu B rpyInax o61afanoT
TO/DKHBIM OIIBITOM ¥ KBa/I(UKaLIVet.

ITo xpaitHelt Mepe OIVH U3 PaOOTHNKOB B
KaXX[I0J1 IpOrpaMMe — JUIJIOMMPOBaHHbBIN
BOCIINTATEINb, a BCE OCTA/IbHBIE 00/IafialoT
OIIBITOM PabOTEI C IeTbMM He MeHee OIHOTO
rofia. Bce BociuTarenmm npoxonAT THIATEIbHBIN
oT6op 1 0bydeHMe I0 OKa3aHUIO MIePBOIT

MeOUIIMHCKO ITOMOIIIN.

Kpowme Toro, paboTa nmporpamm,
¢unancupyemoix CIC, mpoBonnrcs B
CTPOrOM COOTBETCTBUY C PEIIAMEHTOM U
KOHTPO/IUPYeTCs Ha IIpeMeT 6e30IMacHOCTH.
Cymtectsytot [IpaBuna IloBenenus,
obecreunBarolye paBHOE U YBAXKNUTENbHOE
OTHOIIIEHNe KO BceM AeTaAM. Pusndeckue mim
pe3Kie yCTHbIe HaKa3aHMs He JOITyCKaloTCs,
PaBHO KaK U OTCYTCTBUe HaficMoTpa. COITTacHo
Ontario Child and Family Services Act, B
CITy4ae TOJ03PEeHNs B )KeCTOKOM ObpallieHnn
C BeTbMM VI B OTCYTCTBUM HaJi30Pa, CTIEAyeT
obpamarbcs B Childrens Aid Society, 4to

” oTpakeHo B HamreM Permamente. Konnto
PernmamentTa u IIpasui IloBeneHnsa MOXHO

IOJTY4YUTDb Y BOCITMTATENEN.

Bce o peTckux nporpammax

Poautenam, nocewaowmm LeHTpbI NO
apantayuun, puHaHcupyembie CIC

Kak npoBopATca 3aHATNA B
rpynnax?

3aHATHUA B leTCKUX rpymmnax B Kanase MoryT
OT/IMYATBHCA OT BETCKMX IIporpamMm B Bameit
crpane. He cTecHaiiTech cipalimBaTh O
AUCLVIIINHE, TUTAaHWUN, SI3bIKe, 00pa3OBaHUM
i pexxume. [1nan saHATHI ¢ feTbMU
YYUTBIBAET MHTEPECHI [ieTell, BO3pacT,
CITOCOOHOCTY U Ky/IbTypHBIE aCIeKThI. Bamr
pebeHOK Oy/ieT YUUTb aHITIMIICKNIL A3BIK,
006IIaTbCA C APYTYMMU JIeTbMU U TOTOBUTBCA K

IIKOJIE.

Kak nomoub pe6eHKy
ajanTupoBaTtbcA B rpynne?

IleTnt 9acTo 60STCS OCTaBATHCS B HOBOJL /IS
HUX rpymie. Bocnmrareny npocensir 3a tem,
4TOOBI afanTalysa pebeHKa B IPyIIIe IPOLIa
6e3607e3neHHO. OfHaKO BHavane pebeHoK
MOXeT II/IaKaTh, He OTIYCKATh POJUTETIelt,
COCaTb IIajIel] WM IIPOSIB/LITD APYTIie SMOLIL.
Yrto6bl pebeHKY ObLIO Ierde MPUBBIKHYTD,
MO>KHO 32 HECKOJIBKO [{HElI 1O Hadasia
3aHATHIT IPUBECTH €T0 B TPYIIITY, IOKa3aTh

" 00'BSICHUTD, 4TO OyfieT IPOVCXOANTD. A

elile MOXKHO J1aTh pebeHKY ¢ co00il MoOUMYy0

UTPYULIKY.

O uem cnepyet coo6WNTD
BOCNMTaTeNnAM.

Popyteny [omKHbI 00513aTeNIbHO YBEXOMUTD
BOCITUTATENTEN: O BO3MOYKHBIX a//IEPTUIECKIX
peakiuax pebeHKa, O HeepeHOCUMOCTHI

TeX VMJIN MHbIX HPOI_[YKTOB; (6] ;[pyrmx OCO6I)IX
Tpe6OBaHMAX; O PEKUME efbl U CHa; 3aIMIINTE
HECKOJ/IPKO ITPOCTHIX CJIOB HA Baiem sa3pike o
obrerdeHys paboTbl BOCIUTATEIEN C HeTbMU;
PaccKaXKuTe 0 ceMbe, OpaThsX I CECTPAX,

00 0c06eHHOCTAX BOCIUTaHusA Bamiero

Russian / Russe / Pycckui



pebenKa, 0 ToM, 4ero Bel oxxmaeTe OT JETCKOI IPOrPaMMBl,
06 nHTepecax pebeHKa I 0 ero T0OMMOIL efie; 0 BOSMOXKHBIX
3a00/IeBaHNSIX ¥ O IPUHVIMAEMBIX TeKapCTBax (IIpyMedaHye:
JIEKapCTBa JAI0T IETSM TOTIbKO B CUTYALIUSX, YTPOXKAOIINX
XM3HI pebGeHKa; He CTIeflyeT OCTaBILATD IeKapCTBa y pebeHKa

WIN B €TO CYMKe).

Bornee nogpo6Hyo nHGOPMALINIO MOXXHO IIONTYINTD §

Bocrurareneit. [lomHure, nx 3amaydya — IoMO4b Bam.

O yem elle HY)KHO NOMHUTD:

BbI O/DKHBI OCTAaBaTbCA B 3JaHNI BCe BpeMs, TI0Ka Bam
peOeHOK 3aHMMaeTCs B TpyIIe. B mersix 6esomacHocTn
pebeHKa MOXKeT IPUBOAUTD B IPYIIITY WM 3a0UpaTh

U3 TPYIIIbI TOTIBKO TOT POJUTEND, KOTOPbIIT ObLI

3apeTUCTPUPOBAH.

Pe6eHOK [J0/DKeH ObITh OfieT I10 ITOTOfIE ¥ B COOTBETCTBUI C
HpOBOAUMBIMY 3aHATUAMI. CHPOCUTE BOCIIUTATENIEN, BO YTO
oneThb pebeHKa.

IleTy HODKHBI IIOCEIAaTh AETCKIE IPOrPAMMBbl PEryLIPHO,
94TOOGBI IPUBBIKHYTH K 3aHATUAM ¥ OBITh TOTOBBIMI K IIKOJIE.
CrienyeT mpeaypeanTb BoCIuTareneil 06 OTCy TCTBUN
pebeHKa, B IPOTMBHOM CIIydae MOXXHO IIOTEPSITh IbIOTHI Ha
ydactye pe6eHKa B IpOrpaMmme.

Ecnu pebeHOK 3a6071€1, OH JOKEH OCTABATHCS OMA,

4TOGBI He BBI3BIBATh PACIPOCTpaHeH s 3a60eBanms. B
CIIydae IIOBBIIIEHHOI TEMIIEPATYPbI WM AViapent AeTV MOTYT
BO3BPALATHCS HA 3aHATHS TOTBKO [OC/IE TOTHOTO OTCYTCTBUS

CUMIITOMOB B TeueHle 24 9acoB.

BCE O AETCKUX MPOTPAMMAX / ALL ABOUT OUR CHILD CARE PROGRAM / A PROPOS DE NOTRE PROGRAMME DE GARDE D'ENFANTS

Ha3BaHue nporpammbl / Program Name / Nom du programme

Anpec / Address / Adresse

Teneq)ou / Phone / Téléphone

E-mail / e-mail / Courriel

Wmsa Bocnutatens / Caregiver's Name / Nom du dispensateur de soins

Da Het

Yes / Oui

Heo6xopumbie npuBUBKM

Immunization required / Immunisation requise

Pacnuwutech, ocTaBnAA u 3abupan pebeHka

Sign your child in and out / Signez pour I'entrée et la sortie de votre enfant

Jletam pa3paioT nerkue yroweHus

We provide snacks / Nous fournissons des collations

06ep npuHOCAT poauTenn

Bring your child’s lunch / Apportez le déjeuner de votre enfant

Poputenu KopmAT pe6eHnka o6epom

You care for your child at lunch / Vous vous occupez de votre enfant lors du déjeuner

O o o o o o

MpeaycmoTpeH Tuxmii vac

We have a naptime / Nous prévoyons un roupillon

No / Non

O O o o o

Mpunecute nio6bumyio urpywky pe6enka

Bring your child’s favourite toy / Apportez le jouet favori de votre enfant

MpuHecute nerkyw epy

Bring extra food / Apportez de la nourriture supplémentaire

Mpunecure opgeano

Bring a blanket / Apportez une couverture

MpuHecuTe 3anacHylo oaexay

Bring extra clothes / Apportez des vétements supplémentaires

MpuHecnTe NOAry3HNKK

Bring diapers / Apportez des couches

NpunecuTe 3anacHyio 06yBb

Bring indoor shoes / Apportez des chaussures pour |'intérieur

Bpemn 3QHATUM / Your Child Care Hours / Vos heures de garde d'enfants

Da Het
Yes / Oui No / Non

O o o o o o
O o o o o o

AOHOIIHMTeﬂbHaiI MH(I)OPM&I.IM’I / Additional information / Renseignements supplémentaires
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